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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ע1 וַיִּסַּ֤
Wakasogeza
H5265

֙ יִשְׂרָאֵל
Israeli
H3478

וְכָל־
pamoja na
H3605

אֲשֶׁר־
kila

ל֔וֹ
anayomiliki

א ֹ֖ וַיָּב
wakaja
H0935

בַעבְּאֵרָ֣ה  שָּׁ֑
Beerseba
H0884

ח וַיִּזְבַּ֣
akatolea
H2076

ים זְבָחִ֔
sadaka
H2077

י לֵאלֹהֵ֖
kwa–mungu
H0430

יו אָבִ֥
wa–baba
H0001

ק׃ יִצְחָֽ
Isaka
H3327

Hivyo Israeli akaondoka na vyote vilivyokuwa mali yake, naye alipofika Beer-Sheba, akamtolea dhabihu Mungu 
wa Isaki baba yake.

אמֶר2 וַיֹּ֨
akasema
H0559

ים  ׀אֱלֹהִ֤
Mungu
H0430

֙ לְיִשְׂרָאֵל
kwa–Israeli
H3478

ת בְּמַרְאֹ֣
katika–macho–ya–usiku

יְלָה הַלַּ֔
ya–gabi
H3915

וַיֹּ֖אמֶר
akasema
H0559

ב  ׀יַעֲקֹ֣
Yakobo
H3290

ב יַעֲקֹ֑
Yakobo
H3290

וַיֹּ֖אמֶר
akasema
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
nipo–hapa
H2009

Mungu akanena na Israeli katika maono usiku na kusema, “Yakobo! Yakobo!” Akajibu, “Mimi hapa.”

אמֶר3 וַיֹּ֕
akasema
H0559

י אָנֹכִ֥
mimi
H0595

הָאֵ֖ל
Mungu
H0410

אֱלֹהֵי֣
wa–baba
H0430

אָבִ֑יךָ
yako
H0001

אַל־
usiseme
H0408

תִּירָא֙
kuwa–na–hofu
H3372

מֵרְדָ֣ה
ya–kwenda
H3381

יְמָה מִצְרַ֔
Misri
H4714

י־ כִּֽ
kwa–sababu

לְג֥וֹי
kwa–taifa

גָּד֖וֹל
kubwa

ׂימְךָ֥ אֲשִֽ
nitakukuta

ׁם׃ שָֽ
huko
H8033

Mungu akamwambia, “Mimi ndimi Mungu wa baba yako, usiogope kushuka Misri, kwa maana huko nitakufanya 
taifa kubwa.

י4 אָנֹכִ֗
mimi
H0595

אֵרֵ֤ד
nitakwenda
H3381

עִמְּךָ֙
na–wewe

יְמָה מִצְרַ֔
Misri
H4714

י וְאָנֹכִ֖
mimi
H0595

עַלְךָ֣ אַֽ
nitakupatia
H5927

גַם־
na
H1571

עָלֹ֑ה
kuletwa–juu
H5927

ף וְיוֹסֵ֕
Yusufu
H3130

ית יָשִׁ֥
ataweka
H7896

יָד֖וֹ
mkono–yake
H3027

עַל־
juu–ya

עֵינֶֽיךָ׃
macho–yako

Nitashuka Misri pamoja nawe, nami hakika nitakurudisha tena Kanaani. Mikono ya Yosefu mwenyewe ndiyo 
itakayofunga macho yako.”

וַיָּ֥קָם5
wakasimama

ב יַעֲקֹ֖
Yakobo
H3290

בַעמִבְּאֵר֣  שָׁ֑
katika–Beerseba
H0884

וַיִּשְׂא֨וּ
wakabeba
H5375

בְנֵֽי־
wana

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israeli
H3478

אֶת־
akamruka
H0853

ב יַעֲקֹ֣
Yakobo
H3290

ם אֲבִיהֶ֗
baba–yao
H0001

וְאֶת־
akamruka
H0853

טַפָּם֙
watoto
H2945

וְאֶת־
akamruka
H0853

ם נְשֵׁיהֶ֔
wake
H0802

בָּעֲגָל֕וֹת
katika–magari
H5699

אֲשֶׁר־
ambayo

שָׁלַ֥ח
alituma
H7971

ה פַּרְעֹ֖
Farao
H6547

את לָשֵׂ֥
ya–kubeba
H5375

אֹתֽוֹ׃
yeye
H0853

https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/884.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/884.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5699.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm


Ndipo Yakobo akaondoka Beer-Sheba nao wana wa Israeli wakamchukua baba yao Yakobo na watoto wao na 
wake zao katika magari ya kukokotwa yale Farao aliyokuwa amempelekea kumsafirisha.

וַיִּקְח֣ו6ּ
wakachukua
H3947

אֶת־
akamruka
H0853

ם מִקְנֵיהֶ֗
nyama–yao
H4735

וְאֶת־
akamruka
H0853

רְכוּשָׁם֙
mali–yao
H7399

ר אֲשֶׁ֤
ambayo

֙ כְשׁוּ רָֽ
wali–kusambaza
H7408

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi
H0776

עַן כְּנַ֔
Kanani

אוּ וַיָּבֹ֖
wakakuja
H0935

מִצְרָ֑יְמָה
Misri
H4714

ב יַעֲקֹ֖
Yakobo
H3290

וְכָל־
pamoja na
H3605

זַרְע֥וֹ
wote–wake
H2233

אִתּֽוֹ׃
na–yeye
H0854

Wakachukua pia mifugo yao na mali walizokuwa wamezipata Kanaani, Yakobo na uzao wake wote wakashuka 
Misri.

יו7 בָּנָ֞
wana

וּבְנֵי֤
akamruka

֙ בָנָיו
wana–wa–wana

אִתּ֔וֹ
na–yeye
H0854

בְּנֹתָ֛יו
binti
H1323

וּבְנ֥וֹת
akamruka
H1323

בָּנָי֖ו
binti–wa–wana

וְכָל־
pamoja na
H3605

זַרְע֑וֹ
wote–wake
H2233

יא הֵבִ֥
akaletwa
H0935

אִתּ֖וֹ
na–yeye
H0854

יְמָה׃ מִצְרָֽ
Misri
H4714

ס
kifo

Akawachukua wanawe na binti zake, wajukuu wake wa kiume na wa kike, yaani uzao wake wote mpaka Misri.

לֶּה8 וְאֵ֨
akamruka
H0428

שְׁמ֧וֹת
majina
H8034

בְּנֵֽי־
wana

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israeli
H3478

ים הַבָּאִ֥
wakakuja
H0935

יְמָה מִצְרַ֖
Misri
H4714

ב יַעֲקֹ֣
Yakobo
H3290

וּבָנָי֑ו
akamruka

ר בְּכֹ֥
mzaliwa–wa–kwanza
H1060

ב יַעֲקֹ֖
Yakobo
H3290

ן׃ רְאוּבֵֽ
Reuben
H7205

Haya ndiyo majina ya wana wa Israeli (Yakobo na wazao wake), waliokwenda Misri: Reubeni mzaliwa wa kwanza 
wa Yakobo.

וּבְנֵי9֖
akamruka

רְאוּבֵן֑
Reuben
H7205

חֲנ֥וֹךְ
Hanoki
H2585

וּפַלּ֖וּא
akamruka–Palu
H6396

וְחֶצְר֥וֹן
akamruka–Hesroni
H2696

י׃ וְכַרְמִֽ
akamruka–Karmi
H3756

Wana wa Reubeni ni: Hanoki, Palu, Hesroni na Karmi.

וּבְנֵי10֣
akamruka

שִׁמְע֗וֹן
Simeon
H8095

יְמוּאֵ֧ל
Yemuel
H3223

ין וְיָמִ֛
akamruka–Yamini
H3226

הַד וְאֹ֖
akamruka–Ohadi
H0161

ין וְיָכִ֣
akamruka–Yakini
H3199

חַר וְצֹ֑
akamruka–Zohari
H6714

וְשָׁא֖וּל
akamruka–Shauli
H7586

בֶּן־
mwana

ית׃ כְּנַעֲנִֽ הַֽ
wa–Mkanaani

Wana wa Simeoni ni: Yemueli, Yamini, Ohadi, Yakini, Sohari na Shauli mwana wa mwanamke Mkanaani.

וּבְנֵי11֖
akamruka

לֵוִי֑
Levi
H3878

גֵּרְשׁ֕וֹן
Gershoni
H1648

קְהָ֖ת
Kohati
H6955

י׃ וּמְרָרִֽ
akamruka–Merari
H4847

Wana wa Lawi ni: Gershoni, Kohathi na Merari.
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וּבְנֵי12֣
akamruka

ה יְהוּדָ֗
Yuda
H3063

עֵר֧
Era
H6147

וְאוֹנָן֛
akamruka–Onani
H0209

וְשֵׁלָ֖ה
akamruka–Shela
H7956

וָפֶרֶ֣ץ
akamruka–Pereza
H6557

וָזָרַ֑ח
akamruka–Zara
H2226

מָת וַיָּ֨
akakufa
H4191

עֵר֤
Era
H6147

֙ וְאוֹנָן
akamruka–Onani
H0209

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi
H0776

עַן כְּנַ֔
Kanani

וַיִּהְי֥וּ
akakuwa
H1961

בְנֵי־
wana

רֶץ פֶ֖
Pereza
H6557

חֶצְר֥וֹן
Hesroni
H2696

וְחָמֽוּל׃
akamruka–Hamuli
H2538

Wana wa Yuda ni: Eri, Onani, Shela, Peresi na Zera (lakini Eri na Onani walifariki katika nchi ya Kanaani). Wana wa 
Peresi ni: Hesroni na Hamuli.

וּבְנֵי13֖
akamruka

יִשָׂשכָר֑
Isaskari
H3485

תּוֹלָ֥ע
Tolai
H8439

וּפֻוָּ֖ה
akamruka–Pua
H6312

וְי֥וֹב
akamruka–Yobu
H3102

וְשִׁמְרֽוֹן׃
akamruka–Shimroni

Wana wa Isakari ni: Tola, Puva, Yashubu na Shimroni.

וּבְנֵי14֖
akamruka

זְבוּלֻן֑
Zebuluni
H2074

רֶד סֶ֥
Sered
H5624

וְאֵל֖וֹן
akamruka–Eloni
H0356

ל׃ וְיַחְלְאֵֽ
akamruka–Yahleleli
H3177

Wana wa Zabuloni ni: Seredi, Eloni na Yaleeli.

׀אֵלֶּ֣ה 15
hawa
H0428

בְּנֵי֣
wana

ה לֵאָ֗
Lea
H3812

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

יָֽלְדָ֤ה
aliwazaa
H3205

לְיַעֲקֹב֙
kwa–Yakobo
H3290

ן  םבְּפַדַּ֣ אֲרָ֔
katika–Padani–Aramu
H6307

וְאֵ֖ת
akamruka
H0853

דִּינָה֣
Dina
H1783

בִתּ֑וֹ
mwana–wake
H1323

כָּל־
kila
H3605

נֶפֶ֧שׁ
kawaida
H5315

בָּנָי֛ו
wana–wake

יו וּבְנוֹתָ֖
akamruka–binti
H1323

ים שְׁלֹשִׁ֥
thelathini
H7970

וְשָׁלֹֽשׁ׃
akamruka–tatu
H7969

Hawa ndio wana wa Lea aliomzalia Yakobo huko Padan-Aramu pamoja na binti yake Dina. Jumla ya wanawe na 
binti zake walikuwa thelathini na watatu.

וּבְנֵי16֣
akamruka

גָ֔ד
Gadi
H1410

צִפְי֥וֹן
Zifioni
H6837

וְחַגִּ֖י
akamruka–Hagi
H2291

שׁוּנִי֣
Shuni
H7764

ן וְאֶצְבֹּ֑
akamruka–Etziboni
H0675

י עֵרִ֥
Eri
H6179

י וַֽאֲרוֹדִ֖
akamruka–Arodi
H0722

י׃ וְאַרְאֵלִֽ
akamruka–Areli
H0692

Wana wa Gadi ni: Sefoni, Hagi, Shuni, Esboni, Eri, Arodi na Areli.

וּבְנֵי17֣
akamruka

ר אָשֵׁ֗
Ashera
H0836

יִמְנָה֧
Imna
H3232

וְיִשְׁוָה֛
akamruka–Ishva
H3438

וְיִשְׁוִ֥י
akamruka–Ishvi
H3440

וּבְרִיעָ֖ה
akamruka–Beria
H1283

רַח וְשֶׂ֣
akamruka–Sera
H8294

אֲחֹתָ֑ם
dada–yao
H0269

וּבְנֵי֣
akamruka

ה בְרִיעָ֔
Beria
H1283

בֶר חֶ֖
Heber
H2268

ל׃ וּמַלְכִּיאֵֽ
akamruka–Malkieli
H4439

Wana wa Asheri ni: Imna, Ishva, Ishvi na Beria. Dada yao alikuwa Sera. Wana wa Beria ni: Heberi na Malkieli.
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אֵלֶּ֚ה18
hawa
H0428

בְּנֵי֣
wana

ה זִלְפָּ֔
Zilpa
H2153

אֲשֶׁר־
ambayo

ן נָתַ֥
alitoa
H5414

ן לָבָ֖
Labani

לְלֵאָה֣
kwa–Lea
H3812

בִתּ֑וֹ
mwana–wake
H1323

לֶד וַתֵּ֤
akawazaa
H3205

אֶת־
akamruka
H0853

אֵלֶּ֙ה֙
hawa
H0428

ב לְיַעֲקֹ֔
kwa–Yakobo
H3290

שׁ שֵׁ֥
kumi–na–sita
H8337

ה עֶשְׂרֵ֖
akamruka–kumi–na–sita
H6240

נָֽפֶשׁ׃
kawaida
H5315

Hawa ndio watoto Zilpa aliomzalia Yakobo, ambao Labani alimpa binti yake Lea; jumla yao walikuwa kumi na sita.

בְּנֵי19֤
wana

֙ רָחֵל
Raheli
H7354

אֵשֶׁ֣ת
mke
H0802

ב יַֽעֲקֹ֔
Yakobo
H3290

ף יוֹסֵ֖
Yusufu
H3130

ן׃ וּבִנְיָמִֽ
akamruka–Benjamin
H1144

Wana wa Raheli mke wa Yakobo ni: Yosefu na Benyamini.

וַיִּוָּלֵד20֣
akazaliwa
H3205

֮ לְיוֹסֵף
kwa–Yusufu
H3130

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi
H0776

מִצְרַיִם֒
Misri
H4714

ר אֲשֶׁ֤
ambaya

יָֽלְדָה־
aliwazaa
H3205

לּוֹ֙
yeye

סְנַ֔ת אָֽ
Asenati
H0621

בַּת־
binti
H1323

רַעפּ֥וֹטִי  פֶ֖
Poti–Fera
H6319

כֹּהֵן֣
kuhani
H3548

ן אֹ֑
On
H0204

אֶת־
akamruka
H0853

ה מְנַשֶּׁ֖
Manashe
H4519

וְאֶת־
akamruka
H0853

יִם׃ אֶפְרָֽ
Eframu
H0669

Huko Misri, Asenathi binti wa Potifera, aliyekuwa kuhani wa mji wa Oni, alimzalia Yosefu wana wawili, Manase na 
Efraimu.

וּבְנֵי21֣
akamruka

ן בִנְיָמִ֗
Benjamin
H1144

לַע בֶּ֤
Bela

וָבֶכֶ֙ר֙
akamruka–Beka
H1071

ל וְאַשְׁבֵּ֔
akamruka–Ashibeli
H0788

א גֵּרָ֥
Gera
H1617

ן וְנַעֲמָ֖
akamruka–Naama
H5283

י אֵחִ֣
Ehi
H0278

אשׁ ֹ֑ וָר
akamruka–Rosh
H7220

ים מֻפִּ֥
Mupimi
H4649

ים וְחֻפִּ֖
akamruka–Hupimi
H2650

רְדְּ׃ וָאָֽ
akamruka–Ardi
H0714

Wana wa Benyamini ni: Bela, Bekeri, Ashbeli, Gera, Naamani, Ehi, Roshi, Mupimu, Hupimu na Ardi.

אֵלֶּ֚ה22
hawa
H0428

בְּנֵי֣
wana

ל רָחֵ֔
Raheli
H7354

ר אֲשֶׁ֥
ambaya

ד יֻלַּ֖
aliwazaliwa
H3205

ב לְיַעֲקֹ֑
kwa–Yakobo
H3290

כָּל־
kila
H3605

נֶפֶ֖שׁ
kawaida
H5315

אַרְבָּעָ֥ה
kumi–na–nne
H0702

ׂר׃ עָשָֽ
kawaida
H6240

Hawa ndio wana wa Raheli aliomzalia Yakobo; jumla yao ni kumi na wanne.

וּבְנֵי־23
akamruka

ן דָ֖
Dani
H1835

ׁים׃ חֻשִֽ
Hushimi

Mwana wa Dani ni: Hushimu.

וּבְנֵי24֖
akamruka

נַפְתָּלִ֑י
Naftali
H5321

יַחְצְאֵ֥ל
Yahtzeli
H3183

וְגוּנִ֖י
akamruka–Guni
H1476

וְיֵצֶ֥ר
akamruka–Yetseri
H3337

ם׃ וְשִׁלֵּֽ
akamruka–Shilema
H8006

Wana wa Naftali ni: Yaseeli, Guni, Yeseri na Shilemu.
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אֵלֶּ֚ה25
hawa
H0428

בְּנֵי֣
wana

ה בִלְהָ֔
Bilha

אֲשֶׁר־
ambaya

ן נָתַ֥
alitoa
H5414

ן לָבָ֖
Labani

לְרָחֵל֣
kwa–Raheli
H7354

בִּתּ֑וֹ
mwana–wake
H1323

לֶד וַתֵּ֧
akawazaa
H3205

אֶת־
akamruka
H0853

אֵ֛לֶּה
hawa
H0428

ב לְיַעֲקֹ֖
kwa–Yakobo
H3290

כָּל־
kila
H3605

נֶפֶ֥שׁ
kawaida
H5315

ה׃ שִׁבְעָֽ
saba
H7651

Hawa walikuwa wana wa Bilha aliomzalia Yakobo, ambaye Labani alikuwa amempa Raheli binti yake; jumla yao 
walikuwa saba.

כָּל־26
kila
H3605

נֶּפֶשׁ הַ֠
kawaida
H5315

ה הַבָּאָ֨
wakakuja
H0935

ב לְיַעֲקֹ֤
kwa–Yakobo
H3290

מִצְרַיְ֙מָה֙
Misri
H4714

יֹצְאֵי֣
waliozaliwa
H3318

יְרֵכ֔וֹ
katika–kamba–yake
H3409

מִלְּבַ֖ד
isipokuwa
H0905

י נְשֵׁ֣
wake
H0802

בְנֵי־
wana

ב יַעֲקֹ֑
Yakobo
H3290

כָּל־
kila
H3605

נֶפֶ֖שׁ
kawaida
H5315

ים שִׁשִּׁ֥
sitini
H8346

ׁשׁ׃ וָשֵֽ
akamruka–sita
H8337

Wote waliokwenda Misri pamoja na Yakobo, waliokuwa wazao wake hasa pasipo kuhesabu wakwe zake, 
walikuwa watu sitini na sita.

וּבְנֵי27֥
akamruka

יוֹסֵ֛ף
Yusufu
H3130

אֲשֶׁר־
ambaya

יֻלַּד־
aliwazaliwa
H3205

ל֥וֹ
yeye

יִם בְמִצְרַ֖
katika–Misri
H4714

נֶפֶ֣שׁ
kawaida
H5315

שְׁנָיִ֑ם
mbili
H8147

כָּל־
kila
H3605

הַנֶּ֧פֶשׁ
kawaida
H5315

ית־ לְבֵֽ
kwa–nyumba

ב יַעֲקֹ֛
Yakobo
H3290

אָה הַבָּ֥
wakakuja
H0935

יְמָה מִצְרַ֖
Misri
H4714

ים׃ שִׁבְעִֽ
sabini
H7657

פ
kifo

Pamoja na wana wawili waliozaliwa na Yosefu huko Misri, jumla yote ya jamaa ya Yakobo, waliokwenda Misri, 
walikuwa sabini.

וְאֶת־28
akamruka
H0853

ה יְהוּדָ֞
Yuda
H3063

שָׁלַח֤
alituma
H7971

֙ לְפָנָיו
majibu–yake
H6440

אֶל־
kwa
H0413

ף יוֹסֵ֔
Yusufu
H3130

ת לְהוֹרֹ֥
ya–kuarifu

לְפָנָי֖ו
majibu–yake
H6440

שְׁנָה גֹּ֑
Gosheni
H1657

אוּ וַיָּבֹ֖
wakakuja
H0935

רְצָה אַ֥
nchi
H0776

שֶׁן׃ גֹּֽ
Gosheni
H1657

Basi Yakobo akamtanguliza Yuda aende kwa Yosefu ili amwelekeze njia ya Gosheni. Walipofika nchi ya Gosheni,

ר29 וַיֶּאְסֹ֤
Yusufu–akafunga
H0631

יוֹסֵף֙
Yusufu
H3130

מֶרְכַּבְתּ֔וֹ
gari–lake
H4818

וַיַּ֛עַל
akapanda
H5927

את־ לִקְרַֽ
kumlaki–
H7125

יִשְׂרָאֵ֥ל
Israeli
H3478

יו אָבִ֖
baba–yake
H0001

שְׁנָה גֹּ֑
Gosheni
H1657

וַיֵּרָ֣א
Akamtokea
H7200

יו אֵלָ֗
kwake
H0413

֙ וַיִּפֹּל
akaanguka
H5307

עַל־
juu–ya

יו צַוָּארָ֔
shingo–yake

וַיֵּ֥בְךְּ
akalia
H1058

עַל־
juu–ya

יו צַוָּארָ֖
shingo–yake

עֽוֹד׃
tena
H5750

gari kubwa zuri la Yosefu liliandaliwa, naye akaenda Gosheni kumlaki baba yake Israeli. Mara Yosefu alipofika 
mbele yake, alimkumbatia baba yake, akalia kwa muda mrefu.

וַיֹּ֧אמֶר30
Israeli–akasema
H0559

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israeli
H3478

אֶל־
kwa–
H0413

ף יוֹסֵ֖
Yusufu
H3130

אָמ֣וּתָה
Sasa–nife
H4191

עַם הַפָּ֑
–wakati–huu
H6471

֙ אַחֲרֵי
baada–ya

י רְאוֹתִ֣
kuona
H7200

אֶת־
–
H0853

יךָ פָּנֶ֔
uso–wako
H6440

י כִּ֥
kwamba

עוֹדְךָ֖
bado–uko
H5750

י׃ חָֽ
hai

Israeli akamwambia Yosefu, “Sasa niko tayari kufa, kwa kuwa nimejionea mwenyewe kwamba bado uko hai.”
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אמֶר31 וַיֹּ֨
Yusufu–akasema
H0559

יוֹסֵ֤ף
Yusufu
H3130

אֶל־
kwa–
H0413

֙ אֶחָיו
ndugu–zake
H0251

וְאֶל־
na–kwa–
H0413

ית בֵּ֣
nyumba–ya

יו אָבִ֔
baba–yake
H0001

אֶעֱלֶ֖ה
Nitakwenda
H5927

וְאַגִּ֣ידָה
kumwambia
H5046

ה לְפַרְעֹ֑
Farao
H6547

מְרָ֣ה וְאֹֽ
na–kumwambia
H0559

יו אֵלָ֔
yeye
H0413

אַחַ֧י
Ndugu–zangu
H0251

וּבֵית־
na–nyumba–ya

י אָבִ֛
baba–yangu
H0001

ר אֲשֶׁ֥
waliokuwa

רֶץ־ בְּאֶֽ
katika–nchi–ya
H0776

כְּנַעַ֖ן
Kanaani

אוּ בָּ֥
wamekuja
H0935

י׃ אֵלָֽ
kwangu
H0413

Ndipo Yosefu akawaambia ndugu zake na watu wa nyumbani mwa baba yake, “Nitapanda kwa Farao na 
kumwambia, ‘Ndugu zangu na watu wa nyumbani mwa baba yangu, waliokuwa wakiishi katika nchi ya Kanaani, 
wamekuja kwangu.

וְהָאֲנָשִׁים32֙
Na–watu–hao
H0376

עֵי רֹ֣
wachungaji–wa

אן ֹ֔ צ
kondoo
H6629

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

י אַנְשֵׁ֥
watu–wa
H0376

מִקְנֶה֖
mifugo
H4735

הָי֑וּ
walikuwa
H1961

וְצאֹנָם֧
na–kondoo–zao
H6629

וּבְקָרָ֛ם
na–ng'ombe–zao
H1241

וְכָל־
na–vyote–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
walivyo–

לָהֶ֖ם
navyo

יאוּ׃ הֵבִֽ
wameleta
H0935

Watu hao ni wachunga mifugo, huchunga mifugo, wamekuja na makundi ya kondoo, mbuzi na ngʼombe pamoja 
na kila kitu walicho nacho.’

וְהָיָ֕ה33
Itakuwa
H1961

י־ כִּֽ
wakati–

א יִקְרָ֥
atakapowaiteni
H7121

לָכֶ֖ם
ninyi

ה פַּרְעֹ֑
Farao
H6547

וְאָמַ֖ר
na–kusema
H0559

מַה־
nini–
H4100

ם׃ מַּעֲשֵׂיכֶֽ
kazi–yenu
H4639

Farao atakapowaita na kuwaulizeni, ‘Kazi yenu ni nini?’

ם34 וַאֲמַרְתֶּ֗
Mtasema
H0559

י אַנְשֵׁ֨
Watu–wa
H0376

מִקְנֶ֜ה
mifugo
H4735

הָי֤וּ
walikuwa
H1961

עֲבָדֶי֙ךָ֙
watumishi–wako
H5650

מִנְּעוּרֵ֣ינוּ
tangu–ujana–wetu

וְעַד־
na–hadi–
H5704

תָּה עַ֔
sasa
H6258

גַּם־
pia–
H1571

אֲנַחְ֖נוּ
sisi
H0587

גַּם־
pia–
H1571

אֲבֹתֵ֑ינוּ
baba–zetu
H0001

בַּעֲב֗וּר
ili
H5668

֙ תֵּשְׁבוּ
mkae
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi–ya
H0776

שֶׁן גֹּ֔
Gosheni
H1657

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

תוֹעֲבַ֥ת
chukizo–kwa
H8441

יִם מִצְרַ֖
Wamisri
H4713

כָּל־
kila–
H3605

עֵה רֹ֥
mchungaji–wa

אן׃ ֹֽ צ
kondoo
H6629

Mjibuni, ‘Watumwa wako wamekuwa wachunga mifugo tangu ujana wetu mpaka sasa, kama baba zetu 
walivyofanya.’ Ndipo mtakaporuhusiwa kukaa katika nchi ya Gosheni, kwa kuwa wachunga mifugo wote ni 
chukizo kwa Wamisri.”
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